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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00223]
16 APRIL 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

taalkaders van het Federaal Agentschap voor de opvang van
asielzoekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, artikel 43;

Gelet op artikel 55 van de wet van 12 januari 2007 betreffende de
opvang van asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van
vreemdelingen; en het koninklijk besluit van 22 oktober 2001 houdende
diverse bepalingen betreffende het personeel van het Federaal Agent-
schap voor de opvang van asielzoekers;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2006 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 15 oktober 2001 betreffende de structuur,
de organisatie en de werking van het Federaal Agentschap voor de
opvang van asielzoekers;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2006 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de management- en staffuncties in
sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 maart 2007 tot vaststelling, met
het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
betrekkingen van de ambtenaren in sommige instellingen van openbaar
nut, die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen;

Overwegende dat voldaan is aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid, van voornoemde wetten op het gebruik der talen in
bestuurszaken;

Gelet op het personeelsplan goedgekeurd door de Staatssecretaris
voor Asiel en Migratie op 4 september 2014;

Gelet op het gunstig advies gegeven door de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht op 16 februari 2015;

Op de voordracht van de Vice-Eersteminister en Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken en de Staatsecretaris voor Asiel en
Migratie en Administratieve vereenvoudiging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen van het hoofdbestuur van het Federaal
Agentschap voor de opvang van asielzoekers worden als volgt
verdeeld in taalkaders :

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00223]
16 AVRIL 2015. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques de

l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, article 43;

Vu l’article 55 de la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des
demandeurs d’asile et de certaines autres catégories d’étrangers et
l’arrêté royal du 22 octobre 2001 portant diverses dispositions relatives
au personnel de l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs
d’asile;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2006 modifiant l’arrêté royal du
15 octobre 2001 relatif à la structure, à l’organisation et au fonctionne-
ment de l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2006 relatif à la désignation et à
l’exercice des fonctions de management et d’encadrement dans certains
organismes d’intérêt public;

Vu l’arrêté royal du 13 mars 2007, en vue de l’application de
l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents de certains
organismes d’intérêt public, qui constituent un même degré de la
hiérarchie;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2 des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu le plan du personnel approuvé par le secrétaire d’État à l’Asile et
la Migration le 4 septembre 2014;

Vu l’avis favorable donné par la Commission permanente de
Contrôle linguistique le 16 février 2015 ;

Sur proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et
de l’Intérieur et le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration et à la
Simplification Administrative,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois de l’administration centrale de l’Agence
fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile sont répartis comme suit
en cadres linguistiques :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Staatssecretaris voor Asiel en Migratie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 april 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
T. FRANCKEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00233]
21 JANUARI 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 3 april 2006 tot bepaling van het model van
de inlichtingenformulieren betreffende sommige handelingen door
veiligheidsagenten

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse zaken,

Gelet op de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid, artikel 13.15, eerste lid gewijzigd bij de wet van
13 januari 2014;

Gelet op advies 56.737/2 van de Raad van State, gegeven op
17 november 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Bijlage 1 van het ministerieel besluit van 3 april 2006 tot
bepaling van het model van de inlichtingenformulieren betreffende
sommige handelingen door veiligheidsagenten wordt vervangen door
bijlage 1 toegevoegd aan dit besluit.

Art. 2. Artikel 2 van het ministerieel besluit van 3 april 2006 tot
bepaling van het model van de inlichtingenformulieren betreffende
sommige handelingen door veiligheidsagenten wordt vervangen door
wat volgt:

“Veiligheidsagenten die handelingen stellen zoals bedoeld in arti-
kel 13.5 van dezelfde wet, overhandigen de betrokkene een inlichtin-
genformulier waarvan het model als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd
of een inlichtingenformulier waarin de gegevens van de modellen in
bijlage 1 en bijlage 2 van dit besluit zijn samengevoegd.”

Brussel, 21 januari 2015.

J. JAMBON

Bijlage 1

Vatting, veiligheidscontrole, handboeien
OPENBARE VERVOERSMAATSCHAPPIJ (naam) :
VATTING :
1. Naam van de betrokken persoon (indien gekend) :
2. Omschrijving van de feiten die aan de basis van de vatting liggen.
— In geval van een gemeenrechtelijk wanbedrijf/misdaad :
— In geval van gedrag dat de veiligheid van de betrokkene of derden

ernstig in het gevaar bracht :
— In geval van weigering zich te identificeren of opgave van een

valse identiteit :
3. Plaats feit :
4. Tijdstip feit (datum/uur) :
5. Plaats vatting :
6. Tijdstip vatting (datum/uur) :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 avril 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
T. FRANCKEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00233]
21 JANVIER 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 3 avril 2006 fixant le modèle des formulaires de renseignements
relatifs à certains actes par les agents de sécurité

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière, article 13.15, alinéa 1er, tel que modifiée par la loi du
13 janvier 2014;

Vu l’avis 56.737/2 du Conseil d’Etat, donné le 17 novembre 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. L’annexe 1rede l’arrêté ministériel du 3 avril 2006 fixant
le modèle des formulaires de renseignements relatifs à certains actes
par les agents de sécurité est remplacé par l’annexe 1rejoint au présent
arrêté.

Art. 2. L’article 2 de l’arrêté ministériel du 3 avril 2006 fixant le
modèle des formulaires de renseignements relatifs à certains actes par
les agents de sécurité est remplacé comme suit :

“Les agents de sécurité qui posent des actes tels que visés à
l’article 13.5 de la même loi, remettent à l’intéressé un formulaire de
renseignements conformément au modèle figurant à l’annexe 2 du
présent arrêté, ou un formulaire de renseignements dans lequel sont
regroupées les données des modèles figurant aux annexes 1 et 2 du
présent arrêté.”

Bruxelles, le 21 janvier 2015.

J. JAMBON

Annexe 1

Rétention, contrôle de sécurité, menottes
SOCIETE PUBLIQUE DE TRANSPORTS EN COMMUN (nom) :
RETENTION :
1. Nom de l’intéressé (s’il est connu) :
2. Description des faits qui sont à la base de la rétention.
— En cas de délit de droit commun ou crime :
— En cas de comportement ayant gravement mis en danger la

sécurité des tiers ou celle de l’intéressé :
— En cas de refus de s’identifier ou si une fausse identité a été

donnée :
3. Lieu du fait :
4. Moment du fait (date/heure) :
5. Lieu de la rétention :
6. Moment de la rétention (date/heure) :
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